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Nonda
  IMPORTANT - Please read 
carefully the safety guide 
before use

  IMPORTANT - Vă rugăm 
să citiţi cu atenţie ghidul de 
siguranţă înainte de utilizare

  IMPORTANT - Lire 
attentivement le guide de 
sécurité avant utilisation.

  IMPORTANTE - Lea 
atentamente la guía 
seguridad antes de utilizare.

  WAŻNE - użyciem proszę 
dokładnie zapoznać się z 
instrukcją bezpieczeństwa.

  IMPORTANTE - 
Atentamente o guía de 
segurança antes de usar.

  WICHTIG - Bitte lesen sie die 
sicherheitsanweisungen vor 
gebrauch.

  ÖNEMLI - Kullanmadan 
önce emniyet kurallarının 
lütfen dikkatle okuyun.

  BAЖНО - Пожалуйста, 
внимательно прочитайте 
руководство по технике 
безопасности перед 
использованием
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• Ce produit est garanti 2 ans à compter de la date d'achat, 
dans le cadre d'un usage ménager normal, non professionnel. 
La garantie ne peut s'appliquer que sur présentation du ticket 
de caisse ou de la facture d'achat. Conservez votre preuve 
d'achat dans un endroit sûr.

• La garantie couvre les pannes et dysfonctionnements 
du produit sous réserve d'une utilisation conforme à la 
destination du produit et sous réserve d'une installation 
et d'un entretien conformes aux règles de l'art et aux 
informations du manuel d'utilisation.

• Cette garantie contractuelle ne couvre pas les défauts et 
détériorations provoqués par l'usure naturelle des pièces, les 
intempéries, les inondations, les dégagements de chaleur, le 
gel, les dommages causés par la qualité de l'eau (calcaire, 
agressivité, corrosion, ...), par la présence de corps étrangers 
véhiculés ou non par l'eau (sable, limailles, ...) ou le manque 
d'aération de la pièce et les dommages qui pourraient être 
la conséquence d'un usage inapproprié, d'une utilisation 
abusive, d'une négligence, d'un accident ou d'un entretien 
défectueux ou non conforme aux règles de l'art ou aux 
informations du manuel d'utilisation.

• Sont également exclues de la garantie les conséquences 
néfastes dues à l'emploi d'accessoires et/ou de pièces de 
rechange non d'origine, ou non adaptées, au démontage ou à 
la modification du produit.

• La garantie est limitée aux pièces reconnues défectueuses. 
Elle ne couvre, en aucun cas, les frais annexes 
(déplacement, main d'œuvre) et les dommages directs et 
indirects.
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IMPORTANT - À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE :  
À LIRE SOIGNEUSEMENT

• Utilisation domestique uniquement.
• ATTENTION : NE serrez PAS les fixations excessivement. 

Cela pourrait endommager le produit.
• ATTENTION : Assurez-vous toujours que le produit est 

correctement installé avant de l'utiliser.
• ATTENTION : Fragile - Manipulez le produit avec précaution. 

Ce produit peut causer des blessures, dommages matériels 
ou se casser facilement s'il n'est pas manipulé, placé et 
installé avec précaution.

• Lorsque l'installation est terminée, ouvrez l’arrivée d’eau 
afin de vérifier que la cuvette, le réservoir de chasse d'eau 
et les points de raccordement d'arrivée et d’évacuation ne 
présentent aucune fuite.

• Le non-respect de ces consignes peut entraîner des 
blessures, des dommages au produit et des dommages 
matériels.

Sécurité

• Les 3 règles d'or pour l'entretien et la maintenance. 
1 • Nettoyez la surface du produit à l'aide d'eau chaude 
savonneuse et d'un chiffon doux humide. 
2 • N'utilisez jamais de solvants, de produits à récurer, d'abrasifs, 
de javel, d'acides, de détergents puissants, de détergents 
chimiques agressifs ou de détergents à base de solvant sur le 
produit. 
3 • AVERTISSEMENT : N'utilisez pas de produits contenant du 
chlore pour nettoyer le réservoir de chasse d'eau (hypochlorite de 
calcium). Ceux-ci peuvent grièvement endommager les raccords 
dans le réservoir de chasse d'eau. Ces produits de nettoyage 
peuvent grièvement endommager les fixations et entraîner des 
fuites.

Et dans le détail…

Durée et conditions  
de garantie

• Vérifiez le contenu du paquet et assurez-vous que tous les 
composants répertoriés sont présents.

• Lorsque vous êtes prêt pour commencer, veillez à disposer des 
bons outils à portée de main et de suffisamment d'espace pour 
le montage.

• Veiller à couper l'alimentation en eau avant de procéder à 
l'installation.

• Assurez-vous que la surface de montage est solide, propre, 
sèche et nivelée avant d'installer ce bâti pour WC.

• En cas de doutes sur l'installation de ce produit, faites appel à un 
professionnel techniquement qualifié.

Pour bien commencer...



Manufacturer • Fabricant • Producent • Hersteller • Producator • Fabricante:
Kingfisher International Products Limited
3 Sheldon Square
London
W2 6PX
United Kingdom
www.kingfisher.com/products

 www.diy.com | www.screwfix.com  www.castorama.fr | www.bricodepot.fr
 www.castorama.pl  www.screwfix.de  www.bricodepot.es  www.bricodepot.pt

Импортер: ООО “Касторама РУС”
Дербеневская наб., дом 7, стр 8
Россия, Москва, 115114 
www.castorama.ru
Импортер: ООО «Кингфишер Интернейшнл Продактс РУС»
Дербеневская наб., дом 7, стр.8
Россия, Москва, 115114
Изготовитель для России: Виркэн Румыния 
Адрес: Ст. Пречизьей, №3, сектор 6, 062202 Бухарест, Румыния 
Сделано в Румынии. Допускаются незначительные отклонения в 
указанных размерах

Distribuitor: SC Bricostore România SA
Calea Giulești 1-3, Sector 6, București
România
www.bricodepot.ro
Distribuitor: Praktiker Romania S.A.
Splaiul Independenței, nr 319 L și M, Clădirea Bruxelles,
etaj 1, Sector 6, RO-060044, București, România
Tel: +40 021 204 71 00
www.praktiker.ro

Ithalatçı Firma: KOÇTAS YAPI
MARKETLERI TIC. A.S.
Tasdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No: 5
34788 Tasdelen/Çekmeköy/ISTANBUL
Tel: +90 216 4300300
Faks: +90 216 4844313
www.koctas.com.tr
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